
© 2025 MUNCHKIN, INC., A WHY 
BRANDS COMPANY. 7835 GLORIA AVE., 
LOS ANGELES, CA 91406. MUNCHKIN 
BABY CANADA LTD., 3-8460 MOUNT 
PLEASANT WAY, MILTON, ON L9T 8W7. 
MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE.

CCD-0366-000

9 oz capacity (266 ml)
Capacité de 266 ml (9 oz)
Capacidad de 266 ml (9oz)

KEEP FOR FUTURE REFERENCE
CONSERVER POUR CONSULTATION FUTURE
CONSERVAR PARA CONSULTAS FUTURAS

Gentle™ Transition

INCLUDED PARTS
PIÈCES INCLUSES
PIEZAS INCLUIDAS

Silicone Straw Lid
Couvercle avec paille 

en silicone
Tapa con popote

de silicón

Straw
Paille
Pajita

Cup
Tasse
Taza

Wash and inspect before use. To prevent 
burns, do not microwave the cup or use 
with hot liquids. Do not boil or sterilize 
the cup. Discard and replace at first sign 
of damage. Always check temperature 
before drinking. Do not use with 
carbonated beverages or pulpy juices.
Do not let child walk or run while carrying 
the cup. Do not allow child to play,
bite or chew on straw and lid. Straw is
not intended to be used as a teether.
Cup may leak or spill if shaken, squeezed,
or held upside down. Do not leave child 
unattended during use. Always use with 
adult supervision. Discard all packaging 
components before giving to the child. 
Parent must assemble before giving the 
cup to the child.

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS
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First Straw Cup
Première tasse avec paille
Primera taza con popote

HOW TO CLEAN

A. Twist the lid off from the cup. 

B. Pull the straw from the lid.

Note: Wash all parts in mild soapy
water. Allow parts to dry completely 
before reassembling.

HOW TO USE

1. Valve Activation: The straw contains a 
one-way valve to reduce spills. This valve 
must be activated before first use. Locate 
the valve inside the lower portion of the 
lid and squeeze to activate it.

2. Insert the straw into the Silicone
Straw Lid.

3. Fill the cup with liquid, then securely 
twist the lid onto the cup until the arrows 
on both the cup and lid are aligned.

4. Note: There should be no visible gap 
between the lid and cup when closed.

5. Gently squeeze the cup to help the 
liquid move up the straw.

This can help teach your child the 
mechanics of straw drinking, making
it easier for them to understand and 
practice the necessary sucking motion.

Remarque : Laver toutes les pièces à l'eau 
tiède savonneuse. Laisser les pièces sécher 
complètement avant de les assembler.

MODE D’EMPLOI

1. Activation de la Valve : La paille 
contient une valve unidirectionnelle pour 
réduire les fuites. Cette valve doit être 
activée avant la première utilisation. 
Localiser la valve à l'intérieur de la partie 
inférieure du couvercle et presser pour 
l'activer.

2. Insérer la paille dans le couvercle avec 
paille en silicone.

3. Remplir la tasse de liquide, puis visser 
fermement le couvercle sur la tasse 
jusqu'à ce que les flèches sur la tasse
et le couvercle soient alignées.

4. Remarque : Il ne doit pas y avoir 
d'espace visible entre le couvercle et
la tasse lorsqu’elle est fermée.

5. Presser doucement la tasse pour aider 
le liquide à remonter le long de la paille.

Cela peut aider à enseigner à votre 
enfant le mécanisme de la paille, ce
qui lui permet de comprendre et de
pratiquer plus facilement le mouvement 
de succion nécessaire.

INSTRUCCIONES DE USO

1. Activación de la Válvula: El popote 
contiene una válvula unidireccional para 
reducir derrames. La válvula debe 
activarse antes de utilizarla por primera 
vez. Localizar la válvula situada en el 
interior de la parte inferior de la tapa
y apretarla para activarla.

2. Insertar el popote en la tapa de silicón.

3. Llenar el vaso con líquido y,
a continuación, girar firmemente la
tapa sobre la taza hasta que las flechas 
de la taza y de la tapa queden alineadas.

4. Nota: No debe verse ningún hueco
o ranura entre la tapa y la taza una
vez cerrada.

5. Apretar suavemente la taza para ayudar 
a que el líquido suba por el popote.

Esto puede ayudar a que los niños 
comprendan la mecánica de beber con 
popote, facilitándoles a su vez la práctica 
del movimiento de succión necesario.

           WARNING!

            MISE EN GARDE !
Laver et inspecter avant l’emploi. Pour 
éviter les brûlures, ne pas mettre la tasse 
au micro-ondes ni l’utiliser avec des 
liquides chauds. Ne pas faire bouillir
ou stériliser la tasse. Jeter l’article
et le remplacer au premier signe de 
détérioration. Toujours vérifier la 
température avant de boire. Ne pas 
utiliser avec des boissons gazeuses ou 
des jus de fruits contenant de la pulpe. 
Ne pas laisser l’enfant marcher ou courir 
avec la tasse dans les mains. Ne pas 
laisser l’enfant jouer, mordre ou 
mâchouiller la paille et le couvercle.
La paille n'est pas destinée à être utilisée 
comme jouet de dentition. La tasse peut 
fuir ou se renverser si elle est secouée, 
pressée ou tenue à l'envers. Ne pas 
laisser l’enfant sans surveillance pendant 
l’emploi. Toujours utiliser sous la 
supervision d’un adulte. Jeter tous les 
éléments d’emballage avant de donner 
l’article à l’enfant. Un parent doit 
assembler la tasse avant de la donner
à l’enfant.

NETTOYAGE

A. Dévisser le couvercle de la tasse. 

B. Tirer la paille du couvercle.

INFORMATION IMPORTANTE

INFORMACIÓN IMPORTANTE

            ADVERTENCIA!
Limpiar e inspeccionar antes del primer 
uso. Para evitar quemaduras, no calentar 
la taza en el microondas ni utilizarla con 
líquidos calientes. No hervir la taza ni 
esterilizarla. Eliminar y sustituir al primer 
indicio de deterioro. Comprobar siempre 
la temperatura antes de beber. No utilizar 
con bebidas gaseosas o jugos con pulpa. 
No dejar al niño correr o andar con la 
taza en la mano. No dejar al niño jugar, 
morder ni mascar el popote o la tapa.
El popote no debe utilizarse a modo
de mordedera. La taza puede gotear
o derramarse si se agita, se aprieta o
se coloca boca abajo. No dejar al niño 
desatendido durante el uso. Utilizar 
siempre bajo supervisión de un adulto. 
Eliminar todos los componentes del 
empaque antes de dar la taza al niño.
Un adulto debe armar la taza antes de 
entregarla al niño.

LIMPIEZA

A. Desenroscar la tapa de la taza. 

B. Retirar el popote de la tapa.

Nota: Lavar todas las piezas en agua 
jabonosa. Secar todas las piezas por 
completo antes de volver a armar.


